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A Fővárosi O perettszín
ház egykori sta tisz tá ja  ne
ves színészként látogatott 
haza Tel Avivből. I tt
hon a László Pál m űvész
nevet választotta. O dakint 
eredeti családi nevét vi
seli, Éli Paul L eichntner- 
nek h ívják. Huszonhét év
vel ezelőtt m ent el, most 
já r  itthon  először.

— Hogyan szánta rá 
m agát a nagy útra?

— A M agyar Rádió 
Szülőföldünk cím ű adása 
Az em ber tragédiájával 
kapcsolatos három  kér
dést tartalm azó pályázatot 
h ird e te tt meg a világ kü
lönböző kontinensein élő 
m agyarok szám ára. A T ra
gédia m inden szava örök
re belémvésődött. N ekiru
gaszkodtam  és három  ol
dalt írtam  arról a  m egren
d ítő  élményről, am ikor 
am atő r színjátszók Izrael
ben idősebbek és fiatalok 
csoportjának héberül szó
la lta ttá k  meg M adách re
m ekm űvét. A közönség 
n ap ja  nehéz fizikai m un
kával telt el. A zt hitték, 
es te  könnyed v íg játékkal 
szórakozta tják  m ajd  őket. 
Az első percek m eghökke
nését mohó érdeklődés, 
feszült figyelem követte. 
M adách győzött héberül 
is.

A Tragédiát Arigdon  
H am m eriri fordította, 
(m agyar neve Feuerstein 
Kova Albert), Ady h a j
dan i jóbarátja , s Ma- 
dáchon kívül Ady és Pe
tőfi költészetének héber 
átü lte tő je . írásom ra a Ma
gyar Rádió válasza há
rom hét m úlva ju to tt el 
hozzám : m egnyertem  a 
pályázatot, ju ta lm am  első 
osztályú repülőjegy Buda
pestre , és két h é t üdülés 
a m argitszigeti Therm ál- 
szállóban. Azóta m intha 
álom ban élnék . . .

— Hogyan eresztett gyö
keret Izraelben?

— Amikor 1957-ben ki
ju to ttam  Tel Avivba, ha
m arosan sikerü lt Thália 
Színpad néven magyar 
színházi együttest ková
csolnom. Azóta annak  va
gyok m indm áig az igaz
gatója, főrendezője, tán 
cos komikusa, im presszá
riója . Sőt, m agam  írok 
ké t-három  személyes ak 
tuá lis  jeleneteket. A sze
rep lők  mind o tt élő ma-
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gyár a jk ú  színészek. S zék
helyünk Tel Aviv, de he
tenként kétszer utazó 
színházzá alakulunk át, 
m ásutt is előadjuk m űso
rainkat. Egy-egy darabot 
hat alkalom m al játszunk, 
u tána m ásika t próbálunk. 
Eleinte tízszer is előadtuk 
egyiket-m ásikat, de a m a
gyarul é r tő  közönségünk 
m ár m egcsappant, m ert 
kiöregszik. A fiatalok in 
kább héber nyelvű szín
házba já rnak .

— És maga játszik-e h é 
berül is?

— M egtanultam  a nyel
vet, föl is léptem  a H aifai 
Héber Színház színpadán, 
1957-ben az Anna F rank  
naplójában. Jeruzsálem 
ben a K ét ú r szolgájában 
játszottam , de sajnos az 
akcentusom on ma is érez
hető, hogy nem ott szü
lettem . Ám  a színházon 
kívül akad  másféle elfog
laltságom  is. Hét év óta 
a Tel A viv-i Aggok H á
za k u ltu rá lis  életének a 
felelőse, irányító ja  vagyok. 
M egszerveztem az idős 
am atőrök tánccsoportját, 
színjátszó együttesét, és 
hetenként egyszer velük 
is utazom  jó néhány ven
dégszereplésre. Azonkívül 
állandó külső m unkatár
sa vagyok az Új K elet 
cím ű m agyar nyelvű n a 
pilapnak. K orrektorként 
dolgozom, és színházi vo
natkozású cikkeket írok. 
Izraelben igen sokrétű és 
színvonalas a színházi 
élet. És m ostanában több 
kiváló hazai magyar m ű
vész lépe tt föl nagy s i
kerrel az országban.

— Hogyan em lékszik  
vissza a hazai szereplésé
re az Operettszínházban?

— H onthy H annának — 
aki édesanyám  iskolai 
osztály társa és jó b a rá t
nője vo lt — köszönhet
tem, hogy az O perett
színházba kerültem. A 
L uxem burg grófjában azt 
kérdeztem  tőle: „Táncol-e 
velem, grófnő?” Mire ő 
„Hogyne, kis h ad n a
gyom.” És m ár ki is lib 
bentem  vele a színpad
ról. Ennyi ju to tt a s ta 
tisztának, aki egykor vo l
tam. Idehaza nem s ik e 
rü lt érvényesülnöm  a 
színpadon, azért is u taz
tam  ki, m ert a színészi 
pálya izgatott leginkább.

— M ik a legközelebbi 
tervei?

— A m in t visszautazom 
Izraelbe, cikksorozatot 
írok csodálatos itthoni é l
m ényeim ről. Boldog v a 
gyok, hogy hazalátogat
hattam . És hálás azért a 
sok kedvességért, am ely- 
lyel eláraszto ttak , (gách)
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A H  XIII. D ebreceni Jazz N apokon, a  harm inc m agyar es 
M ■  külföldi együttest, szó listá t felvonultató jam boree-n  

a kortárs jazz m ajd ’ m inden jelentős irányzata képvisel
tette m agát. K evés olyan p rog ram  akadt, am ely  egyértel
műen besorolható  egyik vagy m ásik  kategóriába. Részben 
azért, m ert a m ai jazz — m egú ju lása  érdekében — a ko
rábbinál jó v a l több forrásból igyekszik m eríten i, részben 
pedig m ert sok olyan m űvészt hallhattunk, ak inek  a  pro
dukciója m ég (már) nem  kategorizálható. A fúziós tö
rekvéseket tükröző koncertek  világosan bizonyították, 
hogy a jazz küszöbön álló korszakváltása nem  pusztán a 
műfaj „m agánügye”.

A Kölcsey Ferenc M űvelődési Központ táncterm ének 
szerény befogadóképessége m ia tt  csak kevesen hallhatták  
a „zenem űvész” Jiri S tiv in  legújabb, önálló program ját. 
A klublétszám ú közönség olyan  szólóműsort hallhato tt 
„Solo System  B and” elnevezéssel, amelyben a „Band”-et, 
a zenekart S tiv in  egymaga a lko tta . A session-szerű elő
adás egy része, az általa összeállíto tt zenealap, szalagról 
szólt, a m ásik  rész élőben hangzo tt el. Az „egyszemélyes 
zenekar” teljesítm énye előadói bravúr. A frap p án s ellen
pontozás, a sziporkázó hum or igazolta, hogy a műfajok 
igen közel kerü lhetnek  egym áshoz.

A H orváth Péter—Faragó A n ta l duó volt a  jazznapok 
egyik m agyar vonatkozású attrakció ja . A H onnan jövünk? 
Mik vagyunk? Hová m együnk? című G augin-kép ihlette, 
fúvós- és ü tőhangszerekre kom ponált eredeti hangzású, 
vibrálóan izgalm as, szorongó szépségű zenét a d ta k  elő.

Csak egy karnyú jtásny ira  van  ettől a  zenei világtól 
Szabados G yörgy  (zongora) és  a  világ tavalyi legjobb a lt
szaxofonosa, A nthony B raxton  produkciója. A free jazz 
két kim agasló elkötelezettje, az  egyéni és együttes játék 
ritkán ha llh a tó  szintézisét h oz ta  létre.

A japán  T akeo  Moriyama k v a r te tt elemi e re jű  m uzsikát 
játszó dob-bőgő-szaxotfonok felá llású  form ációt a  tökéle
tes hangszertudás m ellett egészen kivételes im provizációs 
készség jellem zi.

Budapesti bem utatkozása u tá n  Debrecenbe is e ljö tt Paul 
Motion, a jazz-dobolás egyik élő  klasszikusa. Az am erikai 
muzsikus e z ú tta l is trió já t m u ta tta  be. Az ú j felállás 
részben ú j hangzást eredm ényezett. Motian to vább ra  is a 
(gitár) egyénisége a m eghatározóbb. A trió h an g ja  így kis- 
„háttérből” irány ítja  szólistáit, akik közül B ili Frisell 
sé hűvös, „elidegenítő” h a tású  volt. A szaxofonos Joe Lo- 
vano rögtönzései óvatosnak tű n te k .

Dresch M ihály  együttese igen jól összedolgozott, egy
séges zenekari hangzást p rodukált. Sajátosan fan y a r hang
vételű, népzenei elemeket felhasználó szám aik hol gro
teszkbe, hol abszurdba ha jlanak .

A két b raz il muzsikus, Egberto Gismonti és Nana Vas- 
concelos a  b raz il népzenén k ív ü l afrikai, a rab , ind ia i ele
mekkel gazdagítja  sound-jukat, amelynek legfőbb vonása 
a „stílusok fölöttiség” ; a m uzsika  — egyéniségük belső 
szabadságából következő — ko rlá tlan  áradása.

Az utolsó estén lépett a  közönség elé az  NSZK-beli 
Rainer Brüninghaus triója. A zongorista együttese tavaly 
elnyerte a  legjobb nyugatném et zenekar cím et. Szándéko
san vá lla lják  annak  a kockázatá t, hogy m elódikus, érzel
mes m uzsiká jukat sokan nem  ta lálják  elég „jazzes”-nek. 
A nagyívű dallam okat töm ör zenekari hangzás tám asztja 
alá, m elyben Brüninghaus (billentyűs hangszerek), Markus 
Stockhausen  (trom biták) és Freddie S tuder  (dob) az 
akusztikus és elektromos hangszerek kivételes harm óniá
ját valósítja meg.

A ko rtárs jazz m egújítóinak egyik legjelesebb társu la
ta, a  B rö tzm ann  W orkshop B and  zárta — m integy  a fej
lődés ny ito ttságá t jelképezve — a  Debreceni Jazz  Napok 
négynapos rendezvényét. K ülönleges hangeffektusaikkal 
olyan v ilágba vezették hallgatóságukat, am ely  ism eretlen 
ugyan, de nem  idegen szám unkra. Jay O liver (bőgő), W al
ter B rö tzm ann  (szaxofon), K ie th  Tippett (zongora), John 
Tchisai (szaxafon), és Larry Stabbins  (pózán) im provizá
ciószerű hangörvényei az érzékekre , az ösztönökre hatnak.

J. Király István

Képeinken: Egberto Gismonti, Jay Oliver és Anthony 
Braxton (Fotó: Mencseii Tibor)
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